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>Plateforme - Une plateforme flexible pour le dépôt, l'archivage et 
la dissémination de données de recherche suisses.

>Services - Services de conservation des données, de soutien et 
de consultation directement aux utilisateurs.

Qu'est-ce que SWISSUbase ?



3

SWISSUbase.ch 
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Un consortium construit entre partenaires 
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Les avantages de SWISSUbase

>Métadonnées générales et spécifiques à une discipline
>Interface utilisateur multilingue
>Conservation des données par des expert-e-s en archivage
>Services d'assistance et de consultation personnels
>Données stockées sur des serveurs suisses (SWITCH)
>Gratuit pour les chercheur·e·s
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Conformité aux standards internationaux

Données Metadonnées

Archivage
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Qui peut déposer des données sur SWISSUbase ?

 Chercheur·e·s affiliée·e·s à des institutions de recherche suisses (Universités, 
HES, hôpitaux universitaires, EPF, etc.)

 SWITCH edu-ID

 Chercheur·e·s à partir de PhD

 Chercheur·e·s en sciences sociales, linguistique + «général» (soutien si institution 
= partenaire). D’autres disciplines sont à l’étude. 
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Processus de dépôt

Commentaires du présentateur
Commentaires de présentation
Now, to give you a few more details about the data deposit process. This graphic details the full process, from data deposit by the producers to data curation by LaRS and then to data consumers accessing your data. 
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Processus de dépôt

Data Service 
Unit

Commentaires du présentateur
Commentaires de présentation
I want to focus on what happens after you deposit your data. Once your study, dataset and files are submitted, your data curators at LaRS will be notified and will begin the archiving process. The archivists will:Review your study from the perspective of a researcher accessing the data, to make sure the context of the study is clear and that the metadata, data and documentation are complete. They will ensure that the data is clean, labelled properly, participant identities protected and that the file formats are readableThey work directly with you to ensure your dataset will be findable, understandable and reusable for future data consumers. 
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Processus de dépôt

Data Service 
Unit

Commentaires du présentateur
Commentaires de présentation
The data archive assumes the long-term responsibility of accessibility of your data and will guide you with regards to the optimal file preservation formats so that even if softwares change, the dataset will be readable with newly available softwares. This is not the case in many other common repositories.�There is also a versioning process for data curation when updates are made to data, metadata or documentation that has already been submitted, curated and published.
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Processus d’accès

Commentaires du présentateur
Commentaires de présentation
Lastly, what happens after your data is curated and published by the archive service? Your study data and metadata will be consolidated in a dissemination package, and it will appear in the SWISSUbase online catalogue. As a data producer, you can select exactly the license and access control that fits the level of accessibility to your data that you desire. And, as I mentioned before, your data will be visible and accessible on a European level, and later this year, through the CLARIN Virtual Language Observatory …
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Conditions de partage des données personnelles de recherche

FORS Data Services offre du soutien et effectue des contrôles basiques en matière de:

>Anonymisation
> Données (très) rarement anonymes (ne pas promettre !)
> Couche de protection importante (≠ solution miracle)

>Légalité de la collecte 
> Information claire (≠ undercover)
> Consentement explicite pour traiter des données sensibles (base légale)
> Autorisations nécessaires 

>Légalité de la conservation
> Finalité communiquée cohérente (programme VS  projet)
> Pas de promesse de destruction (!)
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Conditions de partage des données personnelles de recherche

>Légalité de la sous-traitance pour l’archivage / dissémination
> Information sur cette sous-traitance (!)
> Établissement d’un contrat (cf. point suivant)
> Pas d’interdiction à la sous-traitance (secret, promesse, etc.)

>Légalité de la communication à des tiers 
> Finalité cohérente (p.ex. recherche uniquement)
> Consentement à la communication (équilibre entre général et spécifique)
> Pas d’obligation de confidentialité (p.ex. contrat, promesse, etc.)
>⚠ Risques !

>Contrôle de l’accès 
> Identité (≠ libre accès anonyme)
> Finalités (recherche)
> Conditions (publications anonymes + destruction)
> Suivi

Il s’agit de sensibiliser et distribuer clairement les responsabilités plus que de 
contrôler.
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Contrat de sous-traitance

Dans les grandes lignes, le contrat doit couvrir les
points suivants:

>Nature et finalités du traitement

>Type de données traitées

>Obligations du mandant (garanties)

>Obligations du sous-traitant

>Etc.
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Modalités de dissémination

En matière de dissémination, les chercheur·e·s
peuvent choisir :

>D’utiliser des licences standards (CC)

>De recourir à un contrat spécifique (+ contraignant)
>Finalité restreinte (recherche)
>Engagement à ne pas tenter d’identifier les personnes
>Publications non identifiantes
>Pas de transmission
>Effacement
>Etc.
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Modalités d’accès aux données

>Accès libre au catalogue, métadonnées , etc.

>Accès contrôlé aux données:

> Standard:
> Toute personne possédant un edu-ID (basic vérifié + 

full)

> Restreint:
> edu-ID full
> Autorisation préalable 
> Contrat restreint
> Usage commercial exclu par défaut
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Accès aux données

S’enregistrer sur SWISSUbase
>SWITCH edu-ID

Choisir un set de données et compléter les champs du contrat 
utilisateur

>Finalités (recherche, enseignement, etc.)
>Description du projet
>Publications attendues
>Type d’utilisateur
>Durée de l’utilisation

Accepter le contrat

1

2

3

Commentaires du présentateur
Commentaires de présentation
Authentication and Authorization Infrastructure
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Accès aux données

> Processus d’accès
> Direct
> Autorisation préalable

Téléchargement
> Données
> Documentation
> Métadonnées
> Etc.

4

5



19

SWISSUbase Resources:
https://resources.swissubase.ch

Videos & Tutorials:
www.youtube.com/@swissubase1824

>www.swissubase.ch

Nous contacter

Questions su SWISSUbase:
support@swissubase.ch

Questions sur
FORS Data Service:

dataservice@fors.unil.ch

Commentaires du présentateur
Commentaires de présentation
A few last closing words – you’ll find here the SWISSUbase access, in addition to the contact points for questions about SWISSUbase or about the FORS Data Archive Service. We hope you begin to discover SWISSUbase and share it with your colleagues. And one additional reminder that the next webinar on data reuse and using SWISSUbase to access data will take place next Thursday, 7th of April at 1-2pm. Now we’ll move to your questions…

http://?
http://?
http://?
http://?
http://?


www.swissubase.ch

CREDITS: This presentation template was created including Feather 
icons, infographics & images by Freepik, illustrations by Stories, 

presentation templates by PresentationGo and freeicons.io

Stefan Buerli, Project Leader
Stefan.buerli@fors.unil.ch

+41 21 692 37 29

Bojana Tasic, Technical Leader
Bojana.tasic@fors.unil.ch

+41 21 692 37 33

Jennifer Dean, Project Manager
Jennifer.dean@fors.until.ch

+41 21 692  60 40

Merci!
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